James 4:9



- is the second person plural aorist active imperative from the verb TALAIPWREW, which means “to experience distress, endure sorrow/distress, or be miserable.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into an entirety the fact of the sorrow, distress, misery of the reversionistic believer in warning discipline.


The active voice indicates that the reversionist produces the action of being miserable.


The imperative mood is a pronouncement imperative.  “Occasionally an imperative in the passive voice is the equivalent of a statement that is fulfilled at the moment of speaking.  Such usage is reserved for passives that cannot be fulfilled by the recipient of the imperative. On the surface, it looks like a command, but its nature is such that it cannot be obeyed by the recipient and yet it comes true at the moment it is uttered. The pronouncement (or, performative statement) is couched in imperatival terms for rhetorical effect.  Examples:

Mk 1:40–41, “‘If you want to, you can cleanse me.’ And having compassion, [Jesus] stretched out his hand and touched him and said to him, ‘I want to: Be cleansed!’”  Jesus’ command to the leper could hardly be rendered, “Allow yourself to be cleansed.”
Matt 21:21, “Even if you tell this mountain, ‘Be uprooted and be thrown into the sea,’ it will happen.”

Then we have the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the second person plural aorist active imperative from the verb PENTHEW, which means, “be sad, grieve, or mourn.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into an entirety the fact of the sadness, grief, and mourning of the reversionistic believer in intensive discipline.


The active voice indicates that the reversionist produces the action of being sad and mourning.


The imperative mood is a pronouncement imperative.

This is followed by the continuative use of KAI, meaning “and” plus the second person plural aorist active imperative from the verb KLAIW, which means “weep, cry.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into an entirety the fact of the crying of the reversionistic believer in dying discipline.


The active voice indicates that the reversionist produces the action of weeping and crying.


The imperative mood is a pronouncement imperative.

“Be miserable [warning discipline] and mourn [intensive discipline] and cry [sin unto death].”

- is the nominative subject from the masculine singular article and noun GELWS with the possessive genitive of the second person plural personal pronoun SU, meaning “your laughter.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of result or condition into which something happens from the neuter singular noun PENTHOS, which means “grief, sadness, mourning.”  This is followed by the third person singular aorist passive imperative from the verb METATREPW, which means “to turn around and in the passive to be turned.”


The aorist tense is a constative aorist, which states as a fact the entirety of the exchange of grief for laughter.


The passive voice indicates that the laughter of the reversionist receives the action of being turned into grief, sadness, and mourning.


The imperative mood is a pronouncement imperative.
“Let your laughter be turned into grief”

- is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the feminine singular article, used as a personal pronoun (‘your’) and noun CHARA, meaning “your happiness.”  Then we have the preposition EIS (“into”) plus the accusative of result or condition into which something happens from the feminine singular noun KATĒPHEIA, which means “gloominess, dejection, depression.”
“and your happiness [frantic search for happiness] into depression.”

James 4:9 corrected translation
“Be miserable [warning discipline] and mourn [intensive discipline] and cry [sin unto death].  Let your laughter be turned into grief and your happiness into depression.”
Explanation:
1.  “Be miserable [warning discipline] and mourn [intensive discipline] and cry [sin unto death].”

a.  James continues with a series of commands to the reversionistic believer that are not really commands, but dogmatic statements of what is going to happen.


b.  The reversionist who fails to change his mind about the will, plan, and purpose of God, and so begin to execute the will of God will find himself in three states described here.


c.  The first thing that will happen to the reversionist is he or she will be miserable.



(1)  The reversionist is going to create a tremendous amount of self-induced misery.



(2)  God is going to permit Satan to add misery to the life of the reversionist.



(3)  God is going to add His own discipline to His child.



(4)  Misery is James’ language for warning discipline from God.



(5)  Believers who function on their own agenda rather than God’s agenda create their own misery by making a series of bad decisions from a position of weakness (perpetual carnality).



(6)  When we do what we want to do rather than what God wants us to do, it is a guarantee that we will be miserable.


d.  The second thing that happens to the reversionist is that he will grieve and mourn.



(1)  This is analogous to intensive discipline.



(2)  The reversionist will continue to make bad decisions that create more and more problems in his life.



(3)  The results of these increased problems are the loss of things that we consider really important to us in life.  God will remove from our life those things that we have made more important than Him.



(4)  The loss of these things creates mourning in the life of the reversionist.



(5)  A good example of this was in the life of David, who was in great mourning over the illness of the child created by his adultery with Bathsheba.


e.  The third thing that happens to the reversionist is that he will weep and cry.



(1)  This is analogous to dying discipline.



(2)  This will be the state or condition of the reversionist when he finds out that he is dying the sin unto death; he will weep and cry, but that is not going to change God’s mind.



(3)  An example of this is given in 2 Kg 20:1-3, “In those days Hezekiah became mortally ill.  And Isaiah the prophet the son of Amoz came to him and said to him, ‘Thus says the Lord, “Set your house in order, for you shall die and not live.”’  Then he turned his face to the wall and prayed to the Lord, saying, ‘Remember now, O Lord, I beseech You, how I have walked before You in truth and with a whole heart and have done what is good in Your sight.’ And Hezekiah wept bitterly.”



(4)  The principle is also seen in Ps 116:3, “The cords of death encompassed me and the terrors of Sheol came upon me; I found distress and sorrow.”

2.  “Let your laughter be turned into grief”

a.  James continues with another command to the reversionist, which is really a declaration of what is going to happen to him or her.


b.  Laughter represents all the pleasures that have distracted the reversionistic believer from living the spiritual life God has provided for him.


c.  Laughter includes all the temporary stimulation for passing pleasures of sin. Heb 11:24-25, “By means of doctrine Moses, when he had grown up, refused to be called the son of Pharaoh’s daughter, choosing rather to endure ill-treatment with the people of God than to enjoy the passing pleasures of sin.”


d.  All the parties and ‘good times’ of the believer in perpetual carnality will be turned into grief, sadness, mourning, and sorrow.


e.  Related Scriptures.



(1)  Lk 6:25, “Woe to you who are well-fed now, for you shall be hungry. Woe to you who laugh now, for you shall mourn and weep.”



(2)  Prov 14:13, “Even in laughter the heart may be in pain, and the end of joy may be grief.”



(3)  Job 30:31, “Therefore my harp is turned to mourning, and my flute to the sound of those who weep.”



(4)  Ps 31:10, “For my life is spent with sorrow and my years with sighing; my strength has failed because of my iniquity, and my body has wasted away.



(5)  Eccl 7:4, “The mind of the wise is in the house of mourning, while the mind of fools is in the house of pleasure.”



(6)  Lam 5:15, “The joy of our hearts has ceased; our dancing has been turned into mourning.”

3.  “and your [frantic search for] happiness into depression.”

a.  Finally, the reversionistic believer is in a constant search for happiness.  He or she will do almost anything for the sake of pleasure, fun, entertainment, and the indulgence of the lust pattern of the sin nature.  This results in a perpetual frantic search for happiness, which is never satisfied.  Even when temporary happiness is found, it is only temporary.  It leaves as fast as it comes.


b.  The result is a deep depression, a mental attitude of despair and despondency.  Nothing can ever make this believer happy.  He is in the arrogance of unhappiness as a result of prolonged residence in the cosmic system.


c.  This believer is depressed, sad, unhappy, miserable, weeping, crying, in mourning, grief, and perpetual sorrow.  He or she is in Christian degeneracy, reversionism, perpetual carnality, and the result is self-induced misery of the three stages of divine discipline.
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